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Decree of the Congregation for Divine Worship and the Discipline of the Sacraments on the inscription of the
celebration of Saint Faustina Kowalska, virgin, in the General Roman Calendar

“Memoria ad libitum” of Saint Faustina Kowalska, virgin, in the book of the Roman Rite

CONGREGATION FOR DIVINE WORSHIP AND THE DISCIPLINE OF THE SACRAMENTS
DECREE

on the inscription of the celebration of Saint Faustina Kowalska, virgin,

in the General Roman Calendar

“His mercy is for those who fear him from generation to generation” (Lk 1: 50). What the Virgin Mary sang in the
Magnificat, contemplating the salvific work of God in favour of every human generation, found an echo in the
spiritual encounters of Saint Faustina Kowalska who, through a heavenly gift, saw in the Lord Jesus Christ the
merciful face of the Father and became its herald.

Born in the village of Glogowiec, near £6dz, in Poland in 1905, and dying in Krakow in 1938, Saint Faustina
spent her short life amongst the Sisters of Our Lady of Mercy, generously conforming herself to the vocation she
received from God and developing an intense spiritual life, rich in spiritual gifts and in faithful harmony with them.
In the Diary of her soul, the sanctuary of her encounter with the Lord Jesus, she herself recounts what the Lord
worked in her for the benefit of all: listening to Him who is Love and Mercy she understood that no human
wretchedness could measure itself against the mercy which ceaselessly pours from the heart of Christ. Thus she
became the inspiration for a movement dedicated to proclaiming and imploring Divine Mercy throughout the
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whole world. Canonized in the year 2000 by Saint John Paul Il, the name of Faustina quickly became known
around the world, thereby promoting in all the parts of the People of God, Pastors and lay faithful alike, the
invocation of Divine Mercy and its credible witness in the conduct of the lives of believers.

Therefore the Supreme Pontiff Francis, accepting the petitions and wishes of Pastors, religious women and men,
as well as associations of the faithful and having considered the influence exercised by the spirituality of Saint
Faustina in different parts of the world, has decreed that the name of Saint Maria Faustina (Helena) Kowalska,
virgin, be inscribed in the General Roman Calendar and that her optional memorial be celebrated by all on 5
October.

This new memorial shall be inserted into all the Calendars and liturgical books for the celebration of the Mass
and the Liturgy of the Hours, adopting the liturgical texts attached to this decree which must be translated,
approved and, after confirmation by this Dicastery, published by the Episcopal Conferences.

Anything to the contrary notwithstanding.

From the Congregation for Divine Worship and the Discipline of the Sacraments, 18 May 2020.

Robert Card. Sarah

Prefect

X Arthur Roche

Archbishop Secretary

“Memoria ad libitum” of Saint Faustina Kowalska, virgin, in the book of the Roman Rite

Adnexus decreto diei 18 maii 2020

Additiones in Libris liturgicis Ritus Romani

de memoria ad libitum sanctee Faustinae Kowalska, virginis

IN CALENDARIUM ROMANUM GENERALEM

OCTOBER

5 S. Faustinae Kowalska, virginis

IN MISSALE ROMANUM

Die 5 octobris

S. Faustinae Kowalska, virginis

De Communi virginum: pro una virgine vel de Communi sanctarum: pro religiosis.



Collecta

Deus, qui sanctee Faustinae munus tribuisti

imménsas tuae infinitae misericordiee divitias difftundéndi,

ipsa intercedénte nobis concéde,

ut eius exémplo de tua bonitate plene confidere

atque caritatis 6pera generdse perficere valeamus.

Per Déminum.

IN ORDINEM LECTIONUM MISSA

Die 5 octobris

651a S. Faustinee Kowalska, virginis

De Communi virginum vel sanctarum.

Lectio | Eph 3, 14-19, n. 740, 7.

Ps. resp. Ps 102 (103), 1-2. 3-4. 8-9. 13-14. 17-18a, n. 739, 6.

Alleluia Mt 11, 28, n. 741, 5.

Evang. Mt 11, 25-30, n. 742, 4.

IN LITURGIAM HORARUM

Die 5 octobris

S. FAUSTINA KOWALSKA, VIRGINIS

Nata anno 1905 in Glogowiec, in Polonia, brevem vitam suam Christo dicavit in Congregatione Sororum Beatae
Mariee Virginis a Misericordia. Vocationem accipiens nuntiandi misericordem Dei amorem, in Diario animae
testimonium reliquit mysticae suae experientiae et opus suscitavit ad Divinam Misericordiam in toto orbe terrarum
nuntiandam et implorandam. Obiit Cracoviae anno 1938.

De Communi virginum vel de Communi sanctarum: pro religiosis, preeter sequentia:

Ad Officium lectionis

LECTIO ALTERA

Ex homilia sancti loannis Pauli Il papae

(Acta Apostolicee Sedis 92 [2000] 671-672).



Misericordige Christi nuntius

Méaximo re vera hodie gaudio afficimur, cum vitam et testiménium Sordris Faustinee Kowalska toti Ecclésiee ut
donum Divinum nostris tempoéribus datum osténdimus. Nutu Divinae Providéntize vita illius humilis filie in terra
Poléna natze cum histéria saculi vicésimi, quod nuper praetériit, omnino coniuncta erat. Christus enim annis
inter primum et secundum bellum mundanum misericérdize Suge nuntium ei commisit. Qui memaria tenet, qui
testis ac particeps fuit evéntuum illorum annérum horribiliimque dolérum, quibus hédmines innumerabiles sunt
affécti, bene novit, quam necessaria fuerit Misericordiee Divinae annuntiatio.

lesus Sorori Faustinae dixit: «Homines nullam quiétem invénient, donec ad misericérdiam meam cum fiducia
vertantur» (Diarium, p. 132). Per religidsam Polénam hic nuntius Misericordiae Divinae cum saeculo vicésimo in
perpétuum coniunctus est, quod saculum claudit secundum millénnium et tértio millénnio viam aperit. Qui
nuntius novus non est, sed donum praecipuze illuminatidnis habéri potest, quee iuvat nos Evangélium Paschee
subtilius amplécti, ut illud sicut radium lucis hominibus nostrae eetatis feramus.

Quid nobis anni adveniéntes afferent? Quod fiet futirum héminis in terra? Id scire non datur. Certum est tamen
quod preeter nova prospera non déerunt pro dolor étiam experiéntize dolorésae. At lumen Misericordize Divinae,
quod per charisma Sororis Faustinae Deus mundo tamquam dénuo committere voluit, humanas vias tértio
millénnio illuminabit.

Necésse est tamen, ut hdmines — sicut olim apdstoli — recipiant hodie in cenaculo histérise Christum
resuscitatum, qui post crucifixionem vulnera osténdit repetitque: Pax vobis! Necésse est, ut hdmines se a Spiritu
Sancto, quem Christus post resurrectionem dat eis, occupari atque pervadi concédant. Spiritus enim vilnera
cordis curat, muros diruit, qui nos a Deo et invicem ab altero dividunt, efficitque, ut amére Patris et simul unitate
fratérna iterum gaudére possimus.

Christus décuit nos «hdminem non solum misericérdiam Dei ipsius experiri et consequi, sed étiam vocatum
esse, ut ipse aliis “misericordem se preaebéret”: Beati misericordes, quoniam ipsi misericordiam consequéntur (Mt
5, 7)» (Dives in misericordia, 14). lesus osténdit nobis multifarias vias misericérdiee, quae non solum peccata
remittit, sed Gmnibus necessitatibus humanis 6ébviam it. lesus se inclinavit in omnem misériam humanam,
materialem et spiritualem.

Nuntius misericérdize Christi pérvenit ad nos continuo in gestu manuum Eius, quas ad héminem doléntem tendit.
Talem Christum vidit talémque hominibus émnium continéntium praedicavit Soror Faustina, quae cum Cracovize
in monastério suo Lagievnicénsi latéret, vitam suam fecit hymnum in honérem misericérdiae: Misericordias
Domini in aetérnum cantabo (Ps 89 [88], 2).

RESPONSORIUM Ps 88 (89), 2; 102 (103), 8

R/. Misericordias Démini in eetérnum cantabo, * in generatibnem et generatibnem annuntiabo veritatem tuam in
ore meo.

V/. Miserator et miséricors Déminus, longanimis et multae misericérdise. * In generationem.

Oratio

Deus, qui sanctae Faustinae munus tribuisti imménsas tuae infinitee misericordize divitias diffundéndi, ipsa
intercedénte nobis concéde, ut eius exémplo de tua bonitate plene confidere atque caritatis 6pera generose
perficere valeamus. Per Dominum.






